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1. Цели и задачи изучения дисциплины

1.1. Цель преподавания дисциплины
Программа по дисциплине «Практическая фонетика первого иностранного языка (японский язык)» предназначена для студентов 1 курса, проходящих обучение по направлению 035700.62 «Лингвистика» (квалификация «бакалавр»). Общая трудоемкость изучения дисциплины составляет 144  часа.

Целью изучения дисциплины  является формирование  и совершенствование фонетических навыков, необходимых для осуществления коммуникации на иностранном языке, повышение языковедческой компетенции и расширение лингвистического кругозора студентов.

Обучение в рамках курса включает цикл практических занятий и самостоятельную работу в лингафонных кабинетах; формой итогового контроля по дисциплине является зачет.

1.2. Задачи изучения дисциплины
Изучение дисциплины предполагает постановку следующих задач:

· знакомство студентов с артикуляционной базой языка и с особенностями функционирования органов речи при артикуляции;

· формирование у студентов навыков нормативного произношения;

· формирование у студентов навыков интонирования основных коммуникативных типов предложений; 

· выработка у студентов навыков транскрибирования и фонетического анализа текстов;

·  знакомство студентов с эмоционально-выразительными средствами речи и выработка навыков самостоятельной интерпретации художественных текстов повышенной трудности;

·  развитие навыков презентации подготовленной и спонтанной устной речи.

В результате изучения дисциплины «Практическая фонетика первого иностранного языка (японский язык)» студенты приобретают следующие компетенции:
· владение системой лингвистических знаний, включающих в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого иностранного  языка, его функциональных разновидностей (ПК-1);

· представление о моделях социальных ситуаций, типичных сценариях взаимодействия, принятых в инокультурном социуме (ПК-2);

· владение основными способами выражения семантической, коммуникативной    и    структурной    преемственности    между    частями высказывания - композиционными элементами текста (введение, основная часть, заключение), сверхфразовыми единствами, предложениями (ПК-4);

· умение свободно выражать свои мысли, адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения релевантной информации (ПК-5);

· владение основными дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста (время, места, цели и условия взаимодействия) (ПК-3).

1.3. Межпредметная связь

Курс «Практическая фонетика первого иностранного языка (японский язык)» предназначен для студентов, только начинающих изучение японского языка (1й, 2й семестр) и является одним из основополагающих при подготовке специалистов по специальности 035700.62 – «Лингвистика».

Изучение данного курса должно сопутствовать освоению дисциплины «Практический курс 1ого иностранного языка (японский язык)» для воспитания правильного произношения, тонизации, такта, интонации японского слова и предложения с самых первых шагов по овладению орфоэпическими навыками японского языка.

2. Объем дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Всего часов
	Семестр

	
	
	I
	II

	Общая трудоемкость дисциплины
	144 
	92
	52

	Аудиторные занятия:
	74 
	36
	38

	практические занятия (ПЗ)
	74 
	36
	38

	Самостоятельная работа:
	70 
	56
	14

	Работа в лингафонном кабинете (ЛФ)
	25 
	21
	4

	Ведение дневника самонаблюдения (Д)
	5 
	3
	2

	Выполнение практических заданий (ПЗ)
	25 
	21
	4

	Изучение орфоэпического минимума (ИО)
	10 
	8
	2

	Подготовка к рубежному контролю (ПТ)
	5 
	3
	2

	Вид итогового контроля по дисциплине: зачет
	
	З
	З


3. Содержание дисциплины
3.1. Разделы дисциплины и виды занятий в часах

(тематический план занятий)
	№

п/п
	Раздел дисциплины
	Лекции

(часы)
	Практические занятия (часы)
	Самостоятельная  работа
	Всего часов
	Реализу-емые компе-тенции

	
	Модуль №1.
	
	36
	56
	92
	ПК-1
ПК-2

ПК-3

ПК-4

ПК-5


	1.1
	Фонетика и фонология японского языка
	
	6
	18
	24
	

	1.2.
	Фонемный состав языка
	
	14
	18
	32
	

	1.3.
	Слог как фонолого-фонетическая единица
	
	14
	16
	30
	

	
	Рубежный контроль №1
	
	2
	4
	6
	

	
	Модуль №2.
	
	38
	14
	52
	ПК-1
ПК-2

ПК-3

ПК-4

ПК-5


	2.1.
	Тональное ударение
	
	14
	4
	18
	

	2.2.
	Интонация и просодия
	
	14
	3
	17
	

	2.3.
	Культура речи, речевой этикет
	
	8
	3
	11
	

	
	Рубежный контроль №2
	
	2
	4
	6
	

	
	Зачет
	
	
	
	
	

	
	                                                                Всего:
	
	74
	70
	144
	


3.2. Содержание разделов и тем лекционных занятий
Учебным планом не предусмотрены.

3.3. Практические занятия
	№ раздела
	Тема занятия
	Трудо-емкость

занятий (часы)

	Модуль №1

	1.1
	Фонетика и фонология японского языка. Введение в фонетику и фонологию японского языка. Фонема и аллофон. Универсальные фонетические классификации. Универсальные акустические классификации звуков. Прикладная фонетика. Артикуляционные механизмы речи. Звуки языка и речевой аппарат. Строение речевого аппарата. Акустические характеристики звуков. Методы и средства акустического анализа речи. Акустические характеристики звуковых единиц.
	6

	1.2
	Фонемный состав языка. Согласные звуки японского языка (сиин). Классификация согласных звуков по основным признакам. По характеру преграды (смычные, фрикативные, аффрикаты). По месту образования (губные, передне-, средне- и заднеязычные, фарингальные и гортанные; а также зубные, альвеолярные, передне-, средне- и задненёбные). По участию резонаторов (носовые и неносовые). По участию голосовых связок (звонкие, глухие, сонорные). По дополнительной среднеязычной артикуляции (палатализованные и непалатализованные). Акустические характеристики согласных звуков японского языка (сокуон, юсэйон, мусэйон и пр.) Гласные звуки японского языка (боин). Классификация гласных звуков по основным признакам. По положению языка в горизонтальной плоскости (переднего, среднего и заднего ряда). По положению языка в вертикальной плоскости (высокого, среднего и низкого подъема). По работе губ (лабиализованные и нелабиализованные). По положению мягкого неба (назальные, неназальные). Акустические характеристики гласных звуков японского языка (тёон, боин-но мусэйка и пр.)
	14

	1.3
	Слог – как фонолого-фонетическая единица. Фонолого-фонетическая единица японского языка: слог и мора. Фонетическое слово, синтагма, фраза, фоноабзац, текст. Критерии выделения слога и моры в японском слове.                           
	14



	Модуль №2

	2.1
	Тональное ударение. Ударение. Тональное ударение, силовое ударение. Фиксированное ударение, свободное ударение. Тон, тонизация. Высота звука. Тональное ударение в японском языке. Модели тонизации слова. Тонизация синтагмы. Тонизация предложения. Отработка моделей тонизации слов, синтагм, предложений.
	14

	2.2
	Интонация и просодия. Особый такт японского языка. Хаку. Нихаку футто. Ритм в японском языке. Силовой ритм. Слоговой ритм. Пауза. Скорость речи. Интонация. Принципы описания интонационной системы языка. Интонационная система японского языка. Интонационные модели японского языка. Отработка интонационных и просодических моделей.
	14

	2.3
	 Культура речи, речевой этикет. Модификации  моделей тонизаии слова в тексте. Модификация интонации в тексте. Шаблонные такты общепринятых японских выражений. Комплексная отработка полученных навыков. Анализ текста. Японские фонетические и орфоэпические  словари.
	8


3.4. Лабораторные занятия
 Учебным планом не предусмотрены.

3.5. Самостоятельная работа

В процессе изучения всех разделов, предусмотренных учебной программой дисциплины «Практическая фонетика первого иностранного языка (японский язык)»  осуществляется студентом в следующем  виде:

· самостоятельная работа по отработке навыков произношения в лингафонном кабинете;

· выполнение упражнений по изучаемым темам (аудиозаписи, практические задания по анализу текста и аудиофрагментов);

· ведение дневника самонаблюдения;

· овладение орфоэпическим минимумом по дисциплине;

· подготовка к рубежному контролю и итоговой форме контроля.

Для самостоятельной работы в лингафонном кабинете студентам выдается список учебных пособий, выполнение упражнений по которым способствует развитию навыков произношения. Материалы для самостоятельной работы также доступны в лингафонных кабинетах. Прежде чем приступить к выполнению упражнений рекомендуется ознакомиться с методикой работы с данным учебным пособием или проконсультироваться с преподавателем о тренировке по методике, лучшим образом отвечающей требованиям к освоению дисциплины на текущем этапе. Результаты самостоятельной работы следует записывать в дневник самонаблюдения. 
Практические задания по дисциплине включают в себя задания по анализу языкового материала (выделение моделей тонального ударения, интонации, просодии и пр.), а также запись (чтение) текстов упражнений. Выполненные задания и аудиозаписи должны быть сданы преподавателю для проверки и комментирования.

Дневник самонаблюдения предназначен для самостоятельного ведения записей о текущих успехах в области тренировки навыков произношения. В дневнике студент должен делать пометы о выполненных упражнениях в лингафонном кабинете, о трудностях, с которыми столкнулся при выполнении упражнений для самостоятельной работы, о текущих успехах.

Орфоэпический минимум представляет собой список из минимального количества наиболее частотных лексических единиц (слов, общеупотребительных выражений), которые образуют базовый пласт лексики для повседневного общения на японском языке. Для удобства список разделен на части и выдается студентам по мере освоения нового материала. Знание орфоэпического минимума обязательно для успешного овладения материалом по дисциплине, а также специально проверяется на итоговом контроле по курсу.

3.6. Формы контроля
1. Выполнение практических заданий          35%

2. Рубежный контроль 



25% (2x12,5%)

3. Устный зачет




40%


	Практические задания
	(35%)
	- 3б Практические задания по теме 1.1 

	
	
	- 7б Задание (аудиозаписи) по теме 1.2

	
	
	- 7б Задание (аудиозаписи) по теме 1.3

	
	
	- 7б Задание (аудиозаписи) по теме 2.1

	
	
	- 7б Задание (аудиозаписи) по теме 2.2

	
	
	- 2б Практические задания по теме 2.3 

	
	
	- 2б Задание (аудиозаписи) по теме 2.3

	Рубежный контроль
	(25%)
	- 5б (2,5х2) Дневник самонаблюдения

	
	
	- 10б (5х2) Чтение текста

	
	
	- 5б (2,5х2) Анализ языкового материала

	
	
	- 5б (2,5х2) Анализ аудиофрагмента

	Зачет
	(40%)
	- 10б Чтение текста

	
	
	- 10б Анализ языкового материала

	
	
	- 10б Анализ аудиофрагмента

	
	
	- 10б Орфоэпический минимум


При недостаточной подготовке к занятиям или их пропуске студент может потерять до 35% от общего суммарного балла по дисциплине.


4. Учебно-методические материалы по дисциплине

4.1. Основная литература

1. Маевский Е.В. Гайрайго. Японская транскрипция иностранных слов [Текст]: учебное пособие / Е.В. Маевский, Н.Г.Р. университет [МГУ] им. М.В. Ломоносова. Институт стран Азии и Африки. – 2-е изд., стереотип. – Москва: Восток-Запад, 2005. 48с
2. 宮城 幸枝. 毎日の聞きとり50日―初級日本語聴解練習 (上). －凡人者; 初版,1999. .  [Майнити но кикитори дзю:го нити – сёкю:нихонго тё:кай рэнсю (дзё): (Аудирование на каждый день 50: упражнения для начинающих, часть первая) / Под.ред.: Миясиро Юкиэ. - Изд.: Бондзинся, 1999]

3. 宮城 幸枝. 毎日の聞きとり50日―初級日本語聴解練習 (下). －凡人者; 初版,1999. .  [Майнити но кикитори дзю:го нити – сёкю:нихонго тё:кай рэнсю (дзё): (Аудирование на каждый день 50: упражнения для начинающих, часть вторая) / Под.ред.: Миясиро Юкиэ. - Изд.: Бондзинся, 1999]

4.2. Дополнительная литература
4. Алпатов В.М., Вардуль И.Ф., Старостин С.А. Грамматика японского языка. Введение. Фонология. Супрафонология. Морфонология. / Алпатов В.М., Вардуль И.Ф., Старостин С.А.. – М.: Издательская фирма «Восточная литретура» РАН, 2000. – 150 с.
5. Кодзасов С.В., Кривнова О.Ф.. Общая фонетика. / С.В. Кодзасов, О.Ф.Кривнова. – М.: РГГУ, 2001. – 592 с.
6. 河野 俊之. 1日10分の発音練習. －くろしお出版,  2004. [Итинити дзю:ппун но хацуон рэнсю:. (Японское произношение: 10-минутные упражнения на каждый день) / Под.ред.: Кавано Сюнносукэ. - Изд.: Куросио сюппан, 2004]

7. 吉岐 久子. にほんご発音かんたん(CD付). －研究者, 2010. [Нихонго хацуон кантан (сиди цуки). (Простое японское произношение, с CD) / Под.ред.: Ёсики Хисако. - Изд.: Кэнкю:ся, 2010]

8. 玉村文郎. 日本語学を学ぶ人のために.－世界思想社, 2009. [Тамамура Фумио. Нихонгогаку о манабу хито но тамэ ни (Для тех, кто изучает японское языкознание). / Под ред. Тамамура Фумио. – Изд.: Сэкай сисося, 2009]

9. 甲斐沢 とし子. 聴解が弱いあなたへ (初級から中級への橋渡しシリーズ). －凡人者;初版,2002.  [Тё:кай га ёвай аната э. Сёкю: кара тю:кю: э но хасиватаси сири:дзу. (Аудирование для начинающих) / Под.ред.: Кайдзава Тосико. - Изд.: Бондзинся, 2002]

10. 国際交流基金　日本語教授法シリーズ２　音声を教える.  -  国際交流基金, 2009. [Онсэй о осиэру. (Преподаем фонетику) / Серия «Преподаем японский язык». Изд.: Японский фонд, 2009]

11. 佐久間淳一. 言語学入門.   –  研究者, 2004. [Сакума Дзюнъити. Гэнгогаку нюмон (Введение в языкознание). / Под ред. Сакума Дзюнъити. – Изд.: Кэнкюся, 2004]

12. 斎藤 仁志. シャドーイング 日本語を話そう, 初～中級編. －くろしお出版, 2006. [Сядо:ингу. Нихонго о ханасо:. Сёкю: - тю:кю:хэн. (Шэдоуинг: говорим по-японски. Для начинающих) / Под.ред.: Сайто Ниси. - Изд.: Куросио сюппан, 2006]
13. 小泉保. 言語学入門.   –  大修館書店, 2007. [Коидзуми Тамоцу. Гэнгогаку ню:мон (Введение в языкознание). / Авт. Коидзуми Тамоцу. – Изд.: Тайсюкан сётэн, 2007]

14. 斉藤純男、日本語音声学入門.  –  三省堂,　1997. [Сайто Ёсио. Нихонго онсэйгаку ню:мон (Введение в теоретическую фонетику японского языка). / Авт. Сайто Ёсио. – Изд.: Сансэйдо, 1997]

15. 赤木 浩文. 毎日練習!リズムで身につく日本語の発音. －スリーエーネットワーク, 2010. [Майнити рэнсю: ридзуму дэ ми ни цуку нихонго хацуон. (Упражнения на каждый день: японское произношение через ритм) / Под.ред.: Акаги Хирофуми. - Изд.: Сури:э:нэттова:ку, 2010]

16. 日本語発音アクセント辞典. – NHK放送文化研究所, 1998. [Словарь произношения и тонизации. Изд.: Исследовательский центр культуры вещания NHK, 1998]
4.3.  Перечень наглядных и других пособий, методических указаний и материалов к техническим средствам обучения

1.
Таблицы и схемы:

1.1.
 Звуки японского языка (Алпатов В.М., Вардуль И.Ф., Старостин С.А. Грамматика японского языка. Введение. Фонология. Супрафонология. Морфонология. / Алпатов В.М., Вардуль И.Ф., Старостин С.А.. – М.: Издательская фирма «Восточная литретура» РАН, 2000. – с.44-45)

1.2.
 Система фонем японского языка (Там же. – с.68-70)

1.3.
 Наглядные схемы строения артикуляционного аппарата и артикуляции звуков японского языка. (国際交流基金　日本語教授法シリーズ２　音声を教える.  -  国際交流基金, 2009. [Онсэй о осиэру. (Преподаем фонетику) / Серия «Преподаем японский язык». Изд.: Японский фонд, 2009])

2.
Аудиоматериалы:

2.1.
Упражнения для тренировки произношения звуков. (CD к国際交流基金　日本語教授法シリーズ２　音声を教える.  -  国際交流基金, 2009. [Онсэй о осиэру. (Преподаем фонетику) / Серия «Преподаем японский язык». Изд.: Японский фонд, 2009])

2.2.
Упражнения для тренировки произношения такта и ритма. (Там же)

2.3.
Упражнения для тренировки тонизации и интонации. (Там же)

3.
Видеоматериалы:

3.1.
 Демонстрация методов обучения произношению. (CD к国際交流基金　日本語教授法シリーズ２　音声を教える.  -  国際交流基金, 2009. [Онсэй о осиэру. (Преподаем фонетику) / Серия «Преподаем японский язык». Изд.: Японский фонд, 2009])
4.5. Контрольно-измерительные материалы

1. Два теста для промежуточного контроля, включающие в себя разнообразные виды заданий (чтение текста в соответствии с орфоэпическими нормами японского языка; анализ текста и аудиофрагмента), а также проверку дневника самонаблюдения.

2. Практические задания для устного зачета.

Пример практического задания к зачету
К заданию «Анализ языкового материала»:
1. Обозначьте модели тонального ударения в данных языковых единицах.

2. Выделите моры в данных языковых единицах.

3. Обозначьте интонационные модели в данных предложениях.

4. Обозначьте такт в данном предложении.

К заданию «Анализ аудиофрагмента»:

5. Прослушайте запись и определите модели тонального ударения в данных языковых единицах.

6. Прослушайте запись и определите интонационные модели в данных предложениях.

7. Прослушайте запись и определите такт в данном предложении.

Приложение 1

ГРАФИК
учебного процесса и самостоятельной работы студентов по дисциплине 
«Практическая фонетика первого иностранного языка (японский язык)»

 направления 035700.62 Лингвистика, ИФиЯК, 1 курс на 1 семестр 
	Наименование

дисциплины
	Семестр
	Число часов аудиторных занятий
	Форма

контроля
	Часов на самостоятельную работу
	Недели учебного процесса семестра

	
	
	Всего
	По видам
	
	Всего
	По видам
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18

	Практическая фонетика первого иностранного языка (японский язык)
	1
	36
	Лекции –  0
	зачет

	56
	ЛФ  21
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ

	
	
	
	Практические – 36

	
	
	ПЗ 21
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	ПЗ
	ПЗ
	ПЗ
	ПЗ

	
	
	
	
	
	
	Д 3
	Д
	
	Д
	
	Д
	
	Д
	
	Д
	
	Д
	
	Д
	
	Д
	
	Д
	

	
	
	
	
	
	
	ИО 8
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО

	
	
	
	
	
	
	ПТ 3
	
	
	
	
	
	
	
	ПТ
	
	
	
	
	
	
	
	
	ПТ
	

	
	
	
	
	
	
	
	ВО
	
	
	
	ВО
	
	
	
	
	ВО
	
	
	
	
	ВО
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	РК
	
	
	
	
	
	
	
	
	РК


Условные обозначения: ЛФ – самостоятельная работа в лингафонном кабинете; ПЗ – практические задания (домашняя работа); АЗ – аудиозаписи (домашняя работа); Д – ведение дневника самонаблюдения;  ВО – выдача списка орфоэпического минимума;  ИО -  изучение орфоэпического минимума; РК – рубежный контроль; ПТ – подготовка к рубежному контролю.

Заведующий кафедрой:  _______________ / О.Н. Волкова/
 «20» декабря 2012 г.
Приложение 1

ГРАФИК
учебного процесса и самостоятельной работы студентов по дисциплине 
«Практическая фонетика первого иностранного языка (японский язык)»

 направления 035700.62 Лингвистика, ИФиЯК, 1 курс на 2 семестр 

	Наименование

дисциплины
	Семестр
	Число часов аудиторных занятий
	Форма

контроля
	Часов на самостоятельную работу
	Недели учебного процесса семестра

	
	
	Всего
	По видам
	
	Всего
	По видам
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19

	Практическая фонетика первого иностранного языка (японский язык)
	2
	38
	Лекции –  0
	зачет

	14
	ЛФ  4
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	ЛФ
	

	
	
	
	Практические – 38

	
	
	ПЗ 4
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	АЗ
	ПЗ
	ПЗ
	ПЗ
	ПЗ
	

	
	
	
	
	
	
	Д 2
	Д
	
	Д
	
	Д
	
	Д
	
	Д
	
	Д
	
	Д
	
	Д
	
	Д
	
	Д

	
	
	
	
	
	
	ИО 2
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО
	ИО

	
	
	
	
	
	
	ПТ 2
	
	
	
	
	
	
	
	
	ПТ
	
	
	
	
	
	
	
	
	ПТ
	

	
	
	
	
	
	
	
	ВО
	
	
	
	ВО
	
	
	
	
	ВО
	
	
	
	
	ВО
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	РК
	
	
	
	
	
	
	
	
	РК


Условные обозначения: ЛФ – самостоятельная работа в лингафонном кабинете; ПЗ – практические задания (домашняя работа); АЗ – аудиозаписи (домашняя работа); Д – ведение дневника самонаблюдения;  ВО – выдача списка орфоэпического минимума;  ИО -  изучение орфоэпического минимума; РК – рубежный контроль; ПТ – подготовка к рубежному контролю.

Заведующий кафедрой:  _______________ / О.Н. Волкова/
 «20» декабря 2012 г.
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